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Numele meu e Malik și am 39 de ani. M-am
născut în Afganistan. Religia mea e diferită de
cea majoritară din Afganistan.

• • •

Eg heiter Malik og eg er 39 år gammal. Eg vart
fødd i Afghanistan. Religionen min er forskjellig
frå den største religionen i Afghanistan.
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Timp de mulți ani, oamenii care aparțin religiei
mele au fost persecutați. Acest lucru a fost
foarte dificil pentru familia mea.

• • •

I mange år har folk som tilhøyrer religionen min
vorte forfølgd. Dette har vore veldig vanskeleg
for familien min.
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Eu sper să mă întorc într-o zi în Afganistan. Mulți
oameni de acolo au nevoie de ajutor și vreau să-
i ajut.

• • •

Eg håper eg kan dra tilbake til Afghanistan ein
dag. Mange folk der treng hjelp, og eg vil gjerne
hjelpe dei.
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Acum câțiva ani a fost un război. Mi-a fost frică
să nu fiu omorât. Mi-am părăsit familia pentru a
merge în Europa și a începe o viață nouă.

• • •

For nokre år sidan var det krig. Eg var redd for å
bli drepen. Eg forlét familien min og prøvde å
dra til Europa for å starte eit nytt liv.
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După ce am învățat, am început să lucrez. Mai
întâi am lucrat într-un restaurant, apoi am
devenit profesor pentru că vreau să-i ajut pe
alții.

• • •

Etter studiane byrja eg å jobbe. Først jobba eg i
ein restaurant, og deretter vart eg lærar fordi eg
ville hjelpe andre.
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Am mers mulți kilometri. Uneori nu aveam
mâncare și nu aveam unde să stau. Unii dintre
oamenii cu care am călătorit au murit.

• • •

Eg gjekk mange kilometer. Nokre gongar hadde
eg verken mat eller ein stad å sove. Nokre av dei
eg reiste med, døydde.
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Am studiat câțiva ani, la început pentru a învăța
limba. A fost greu, dar îmi place să învăț lucruri
noi.

• • •

Eg studerte i fleire år, til å byrje med for å lære
språket. Det var krevjande, men eg liker å lære
nye ting.
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Într-un final am ajuns. Am întâlnit niște oameni
din propria mea țară care m-au ajutat. Nu știu ce
m-aș fi făcut fără ei.

• • •

Til slutt kom eg fram. Eg trefte nokre folk frå
heimlandet mitt som hjelpte meg. Eg veit ikkje
kva eg ville ha gjort utan dei.

6

Am început să învăț limba, dar a fost greu. Știam
că a vorbi limba este important pentru a obține
un loc de muncă.

• • •

Eg byrja å lære språket, men det var vanskeleg.
Eg visste at det å snakke språket var viktig for å
få ein jobb.
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